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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

10 maart 200410 mars 2004

tot wijziging van het Gerechtelijk Wetboek
ten einde, in geval van onttrekking van een

zaak aan een rechter, het Hof van Cassatie in
staat te stellen de zaak te verwijzen naar

een rechtbank van een ander ressort

(ingediend door de heren Alain Courtois en
Olivier Maingain)

modifiant le Code judiciaire
en vue de permettre,

en cas de dessaisissement,
le renvoi par la Cour de cassation à

un tribunal d’un autre ressort

(déposée par MM. Alain Courtois et
Olivier Maingain)
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Les auteurs de la présente proposition entendent
donner suite à l’observation formulée par la Cour de
cassation dans son rapport annuel 2003 en matière
de renvoi des affaires après dessaisissement, con-
sistant à supprimer dans le texte légal l’obligation de
renvoyer l’affaire à une juridiction du même ressort
de cour d’appel ou du travail.

De indieners van dit wetsvoorstel wensen gevolg
te geven aan de opmerking die het Hof van Cassatie
heeft geformuleerd in zijn jaarverslag 2003 wat de
verwijzing betreft van zaken nadat ze aan een rech-
ter zijn onttrokken. Zij willen in de wettekst de ver-
plichting schrappen dat de zaak wordt verwezen naar
een rechtbank die ressorteert onder hetzelfde hof
van beroep of hetzelfde arbeidshof.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 658 van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt dat
wanneer het Hof van Cassatie de onttrekking van een
zaak gelast, de verwijzing geschiedt van een recht-
bank naar een andere die ressorteert onder hetzelfde
hof van beroep of hetzelfde arbeidshof.

In zijn jaarverslag 2003 (blz. 264) stipt het Hof van
Cassatie het volgende aan : «Verwijzen naar een recht-
bank van hetzelfde ressort is niet altijd een goede op-
lossing omdat in heel wat omstandigheden het veel
beter is voor een goede rechtsbedeling de zaak volle-
dig uit de sfeer van het ressort te halen.».

De indieners van dit wetsvoorstel suggereren dan
ook uitvoering te geven aan de aanbeveling van het
Hof  door het in staat te stellen vrijelijk de verwijzing
naar een andere rechtbank te gelasten, zonder daarbij
op te leggen dat de verwijzing naar een rechtbank van
hetzelfde ressort dient te geschieden. Daarom stellen
zij voor deze in artikel 658, tweede lid, van het Ge-
rechtelijk Wetboek vervatte bepaling weg te laten.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’article 658 du Code judiciaire dispose que lorsque
la Cour de cassation ordonne le dessaisissement, le
renvoi est fait d’un tribunal à un autre tribunal ressor-
tissant à la même cour d’appel ou à la même cour du
travail.

La Cour de cassation, dans son rapport annuel 2003
(page 591) indique que «le renvoi à un tribunal du même
ressort n’est pas toujours une bonne solution parce
qu’il est souvent préférable en vue d’une bonne admi-
nistration de la justice, que la cause soit instruite par
un tribunal d’un ressort tout à fait différent.».

Les auteurs de la présente proposition de loi suggè-
rent de donner suite à la recommandation de la Cour
en permettant qu’elle puisse librement ordonner le ren-
voi à un autre tribunal, sans imposer que le renvoi soit
fait à un tribunal du même ressort. Ils proposent dès
lors de supprimer cette limitation contenue dans la loi
à l’article 658, alinéa 2, du Code judiciaire.

Alain COURTOIS (MR)
Olivier MAINGAIN (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 658, tweede lid, van het Gerechtelijk Wet-
boek worden de woorden «die ressorteert onder het-
zelfde hof van beroep of hetzelfde arbeidshof» wegge-
laten.

5 februari 2004

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 658, alinéa 2, du Code judiciaire, les mots
« ressortissant à la même cour d’appel ou à la même
cour du travail» sont supprimés.

5 février 2004

Alain COURTOIS (MR)
Olivier MAINGAIN (MR)
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TEXTE DE BASE

Code judiciaire

Titre IV. Du règlement des conflits sur
la compétence

Chapitre III. Le dessaisissement

Art. 658

L’arrêt du dessaisissement ordonne le renvoi au juge
qu’il désigne.

Le renvoi est fait:

d’un tribunal à un autre tribunal ressortissant à la
même cour d’appel ou à la même cour du travail;

d’une cour d’appel à une autre cour d’appel et d’une
cour du travail à une autre cour du travail.

Lorsque le dessaisissement est ordonné en vertu
de l’article 652, la Cour peut aussi renvoyer au même
tribunal, autrement composé.

[La Cour peut en outre annuler les actes faits avant
le prononciation de la décision, par les juges dessai-
sis.]

Art. 659

L’arrêt qui a rejeté une demande en dessaisissement
n’exclut pas une nouvelle demande pour des faits sur-
venus depuis la prononciation de la décision.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Code judiciaire

Titre IV. Du règlement des conflits sur
la compétence

Chapitre III. Le dessaisissement

Art. 658

L’arrêt du dessaisissement ordonne le renvoi au juge
qu’il désigne.

Le renvoi est fait:

d’un tribunal à un autre tribunal […]1 ;

d’une cour d’appel à une autre cour d’appel et d’une
cour du travail à une autre cour du travail.

   Lorsque le dessaisissement est ordonné en vertu de
l’article 652, la Cour peut aussi renvoyer au même tri-
bunal, autrement composé.

[La Cour peut en outre annuler les actes faits avant
le prononciation de la décision, par les juges dessai-
sis.]

Art. 659

L’arrêt qui a rejeté une demande en dessaisissement
n’exclut pas une nouvelle demande pour des faits sur-
venus depuis la prononciation de la décision.

1 Art. 2
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BASISTEKST

Gerechtelijk Wetboek

Titel IV. Regeling van geschillen van bevoegdheid

Hoofdstuk III. Onttrekking van de zaak
aan de rechter

Art. 658

Het arrest tot onttrekking van de zaak beveelt de
verwijzing naar de rechter die het aanwijst.

De verwijzing geschiedt:

van een rechtbank naar een andere die ressorteert
onder hetzelfde hof van beroep of hetzelfde arbeids-
hof;

van een hof van beroep naar een ander hof van be-
roep en van een arbeidshof naar een ander arbeidshof.

   Is de onttrekking gelast krachtens artikel 652, dan
kan het hof de zaak ook verwijzen naar dezelfde recht-
bank die anders is samengesteld.

[Het Hof kan bovendien de handelingen vernietigen
die voor de uitspraak van de beslissing zijn verricht
[door rechters aan wie de zaak onttrokken is].]

Art. 659

Het arrest dat een vordering tot onttrekking van de
zaak heeft afgewezen, levert geen beletsel op voor het
instellen van een nieuwe vordering wegens feiten die
zich sedert de uitspraak hebben voorgedaan.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Gerechtelijk Wetboek

Titel IV. Regeling van geschillen van bevoegdheid

Hoofdstuk III. Onttrekking van de zaak
aan de rechter

Art. 658

Het arrest tot onttrekking van de zaak beveelt de
verwijzing naar de rechter die het aanwijst.

De verwijzing geschiedt:

van een rechtbank naar een andere […]1;

van een hof van beroep naar een ander hof van be-
roep en van een arbeidshof naar een ander arbeidshof.

   Is de onttrekking gelast krachtens artikel 652, dan
kan het hof de zaak ook verwijzen naar dezelfde recht-
bank die anders is samengesteld.

 [Het Hof kan bovendien de handelingen vernietigen
die voor de uitspraak van de beslissing zijn verricht
[door rechters aan wie de zaak onttrokken is].]

Art. 659

Het arrest dat een vordering tot onttrekking van de
zaak heeft afgewezen, levert geen beletsel op voor het
instellen van een nieuwe vordering wegens feiten die
zich sedert de uitspraak hebben voorgedaan.

1 Art. 2
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